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PRANZO | MITTAGESSEN | LUNCH 
12:00 – 14:00 | 12:00 AM – 14:00 PM 

 

»INIZIA LA FESTA« 
 
 
INSALATA  18 
Insalata mista “Chef style” 

Mischsalat “Chef style” 

Salad “chef style” 
 
 
CAESAR SALAD  29 
Petto di pollo | guanciale | lattuga romana | Parmigiano 
crostini di focaccia | salsa Caesar 

Pouletbrust | Guanciale | Baby Lattich | Parmesan 
Focaccia-Croutons | Ceasar-Dressing 

Chicken breast | guanciale | baby romaine lettuce | Parmesan 
focaccia croutons | Ceasar dressing 
 
 
CAPRESE  24 
Pomodoro cuore di bue | burratina affumicata DOP 
spugna di basilico | biscotto salato 

Ochsenherztomate | geräucherte Burrata DOP 
Basilikum-Biskuit | salziger Keks 

Oxheart tomato | smoked burrata cheese DOP 
basil sponge cake | tomato extract | savory biscuit 
 
 
VITELLO TONNATO  38 
Vitello cotto a bassa temperatura | salsa tonnata 
Kalbsjus | limone candito | focaccia 

Kalbfleisch bei niedriger Temperatur gegart | Thunfischsauce 
Kalbsjus | kandierte Zitrone | Focaccia 

Low‑temperature cooked veal | tuna sauce 
veal jus | candied lemon | focaccia 
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COMPOSIZIONE DELLA MAMMA 
Composizione di antipasti: affettati | formaggi | verdure | focaccia 

Italienische Antipasti: Aufschnitt | Käse | Gemüse | Focaccia 

Italian antipasti: cold cuts | cheese | vegetables | focaccia 

 
Porzione piccola | Kleine Portion | small portion  29 
Porzione da condividere | Portion zum Teilen | portion to share 48 
 
 
ZUPPA DI POMODORO   16 
Zuppa di pomodoro arrosto | olio al basilico | grissino 

Geröstete Tomatensuppe | Basilikumöl | Grissini 

Roasted tomato soup | basil oil | bread stick 
 
 
 
 

 
 
 
 

»LA VITA È UNA COMBINAZIONE DI PASTA E MAGIA« 
 
 
TORTELLO ARTIGIANALE   33 
Tortello fatto in casa ripieno di ricotta | crema di spinaci | nocciole tostate 

Hausgemachte Tortelli gefüllt mit Ricotta | Spinatsauce | geröstete Haselnüsse 

Homemade tortello filled with ricotta | spinach sauce | toasted hazelnuts 
 
  

»Aperitivi della MAMMA« 
Bicicletta Spritz I Spritz d’Amore I Limoncello Spritz 

Je CHF 14 
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»LIFE IS SHORT - HAVE AN EXTRA SLICE OF PINSA« 
 
La nostra Pinsa è disponibili con salsa di pomodoro fruttata o piccante, così come  
con mozzarella Fior di latte e olio d'oliva. 

Unsere Pinsa gibt es mit fruchtiger oder pikanter Tomatensauce sowie mit  
Mozzarella Fior di latte und Olivenöl. 

Our Pinsa are available with fruity or spicy tomato sauce as well as with  
mozzarella Fior di latte and olive oil. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
BASE A SCELTA 
BODEN ZUR WAHL | CHOICE OF PINSA BASE  
 
Tradizionale | Traditionell | traditional 

Integrale | Vollkorn | wholegrain 

Senza glutine | Glutenfrei | gluten-free 
 
 
INGREDIENTI SUPPLEMENTARI 
EXTRA ZUTATEN | ADD-ONS 
 
+ Olive taggiasche | Taggiasca Oliven | olives + 3 
+ Capperi | Kapern | capers + 3 
+ Acciughe | Sardellen | anchovies + 6 
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MARGHERITA  24 
Salsa al pomodoro | mozzarella Fior di latte | basilico 

Tomatensauce | Mozzarella Fior di latte | Basilikum 

Tomato sauce | mozzarella Fior di latte | Basil 
 
 
NAPOLETANA  27 
Salsa di pomodoro | acciughe | olive | capperi | aglio | origano 

Tomatensauce | Sardellen | Oliven | Kapern | Knoblauch | Oregano 

Tomato sauce | anchovies | olives | capers | garlic | oregano 
 
 
ORTOLANA  28 
Salsa di pomodoro | mozzarella Fior di latte 
verdure di stagione | olive taggiasche | rucola 

Tomatensauce | Mozzarella Fior di latte 
saisonales Gemüse | Taggiasca Oliven | Rucola 

Tomato sauce | mozzarella Fior di latte 
seasonal vegetables | olives | rocket 
 
 
PARMA  34 
Salsa di pomodoro | mozzarella Fior di latte | prosciutto di Parma | rucola | Grana Padano 

Tomatensauce | Mozzarella Fior di latte | Parmaschinken | Rucola | Grana Padano 

Tomato sauce | mozzarella Fior di latte | Parma ham | rocket | Grana Padano cheese 
 
 
DIAVOLA  32 
Salsa di pomodoro | mozzarella Fior di latte | salame piccante | cipolla rossa 
olive taggiasche | peperoncino | aglio | prezzemolo 

Tomatensauce | Mozzarella Fior di latte | scharfe Salami | rote Zwiebel 
Taggiasca Oliven | Chili | Knoblauch | Petersilie 

Tomato sauce | mozzarella Fior di latte | spicy salami | red onion 
Taggiasca olives | chili | garlic | parsley 
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SALMONE  36 
Ricotta | pesto alle erbe | salmone | pomodorini confit 

Ricotta | Kräuterpesto | Lachs | Confierte Cherrytomaten 

Ricotta cheese | herb pesto | salmon | confit cherry tomatoes 
 
 
SFIZIOSA  34 
Pinsa "Chef Style" – Chiedete ai nostri collaboratori l'offerta del giorno, 
creata appositamente per voi dal nostro Pinsaiolo 

Pinsa „Chef Style" – Fragen Sie unsere Mitarbeitenden nach dem täglichen Angebot, 
eigens für Sie kreiert von unserem Pinsaiolo 

Pinsa "chef Style" – Ask our team for today's special, 
freshly crafted for you by our Pinsaiolo 

 
 
 
 

»UN PASTO SENZA VINO È COME UN GIORNO SENZA SOLE« 

 
 
 
 
 
  

»Vino bianco« 
1 dl Trebbiano „BACiO della MAMMA“, CHF 9 

1 dl Lugana DOC, Verona, CHF 10 

»Vino rosso« 
1 dl Valpolicella „BACiO della MAMMA, CHF 9 
1 dl Stupore Bolgheri DOC, Toscana, CHF 10 
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AMERON Club Sandwich 
PETTO DI POLLO  42 
Focaccia fatta in casa | guanciale | lattuga romana 
pomodori secchi | aioli nero 
servito con patatine fritte 

Pouletbrust | hausgemachte Focaccia | Guanciale | Lattich 
getrocknete Tomaten | schwarze Aioli 
serviert mit Pommes 

Chicken breast | homemade focaccia | guanciale | romaine lettuce 
sun-dried tomatoes | black aioli 
served with fries 
 
 
PATATINE FRITTE   8.50 

Pommes 

French fries 

 
 

»LA VITA È UN DESSERT, GODITELA FINO IN FONDO« 
 
 
TIRAMISU  16 
Tiramisù fatto in casa 

Hausgemachtes Tiramisu 

Homemade tiramisu 
 
 
AFFOGATO AL CAFFÈ  9.50 
Gelato artigianale alla vaniglia | Caffè 

Hausgemachtes Vanilleeis | Kaffee 

Homemade vanilla ice cream | coffee 
 
 
FIOR DI LATTE | FRUTTI DI BOSCO  9.50 
Gelato artigianale Fior di latte | frutti di bosco 

Hausgemachtes Fior di latte Eis | Waldbeeren 

Homemade Fior di latte ice cream | wild berries 
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GELATI ARTIGIANALI | HAUSGEMACHTES EIS | HOMEMADE ICE CREAM 6.50 
Vaniglia | Vanille | Vanilla 

Fior di latte 

Amaretto 
 
 
GELATI | EIS | ICE CREAM - Mövenpick Glace  5 
Swiss chocolate 
Espresso croquant 
Lemon & lime sorbet 
Raspberry & strawberry sorbet 
 
 
PANNA MONTATA + 1.5 

+ Geschlagener Rahm 

+ whipped cream 
 
 
 
 
 
DICHIARAZIONE | DEKLARATION | DECLARATION 
CARNE E PESCE | FLEISCH UND FISCH | MEAT & FISH 

Vitello | Kalb | veal:CH 
Manzo | Rind | beef: CH 
Salumi | Aufschnitt | cold cuts: CH, IT 
 
PANE | BROT | BREAD 

Produzione propria: Pane | Focaccia | Grissini 
Eigenproduktion: Brot | Focaccia | Grissini 
Homemade: Bread | Focaccia | Grissini 

Pane artigianale di Davos: Panetteria Weber 
Davoser Handwerksbrot: Bäckerei Weber 
Davos artisan bread: Weber Bakery 

Alkohol schenken wir nicht an Gäste unter 16 Jahre aus. Spirituosen und Alcopops und 
weitere Destillate nicht an Gäste unter 18 Jahre. 


